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PRIVIRE ASUPRA ZONEI ETNO-CULTURALE TOPLIŢ A 
DIN PERSPECTIVA INTERDISCIPLINARĂ. 

PRIORITĂŢI 

Dorel Mare 

Delimitarea zonei etno-culturale Topliţa încă nu este suficient de clară, totusi, cei 
mai mulţi etnografi adoptă această denumire zonei care cuprinde localităţile din pat1ea 
Mureşului Superior din amonte în aval: Subcetate, Sărmaş, Gălăuţaş, Topliţa; defileul 
Mureşului dintre Topliţa şi Deda: Stânceni, Lunea Bradului, Răstoliţa - la care se mai adaugă 
şi subzona: Bilbor, Corbu, Tulgheş. Toate aceste localităţi împreună cu satele aparţinătoare, 
formează o adevarată vatră de cultură românească în această zonă a Transilvaniei. 

Preocupările de studiere sistematică a zonei de care am amintit, lipsesc. B ogăţia de 
elemente care dovedesc o identitate, continuitate şi deci o permanenţă a populaţiei româneşti 
în acest spaţiu, îndreptăţesc o abordare a unei cercetări nu doar etnografice, ci interdiscipli
nare, care să aducă infomaţii noi şi din perspectiv<:� istorică, folclorică, antropologică, 
demografică, sociologică, etnopsihologică, spiritual-bisericească, lingvistică, a istoriei men
talităţiilor s. a. 

Abordarea interdisciplinară se impune cu atât mai mult, cu cât zona etnoculturală 
Topliţa se află situată Ia confluenţa şi interferenţa cu zonele secuimii,  Neamţului, Gurghiului 
şi B istriţei .  

Dacă a m  urmări evoluţia demografică a popu laţiei din zonă, am constata c ă  
locuitorii ei  a u  fost şi  sunt în majoritate români, maghiarii ,  evreii ş i  armenii stabil indu-se aici 
dupa 1 850, fiind legaţi de exploatarea forestieră, plutărit apoi de transportul pe căi le ferate 
forestiere precum şi de industria lemnului ' ·  De regulă, ungurii erau mesteşugari, iar evreii şi 
armenii  comercianţi, proprietari de joagăre, apoi de fabrici de cherestea2. 

Felul în care această cultură şi civilizaţie romănească s-a menţinut de-a lungul 
vremiii, la graniţa cu regiunea secuizată, zonă ameni nţată deseori cu secuizarea sau 
maghiarizarea, ar putea fi surprins mai uşor, printr-o abordare interdisciplinară. 

Dacă din perspectiva istorică si lingvistică, au mai fost unele abordări\ din per
spectiva - de exemplu - antropologiei fizic.e şi culturale, acestea sunt deosebit de sporadjcc, 
pentru zona care ne preocupă4 . 

' 

În ceea ce priveşte antropologia fizidL, ar fi deosebit de utilă o preocupare pe linia 
definirii structurii antropologice a populaţiei româneşti, sub aspectul continuităţii, perma
nenţei şi a evoluţiei lor în zona Topliţa, pentru a se surprinde variabilitatea antropologică a 
oamenilor ce o populează. Astfel s-ar putea urmării o descriere concretă a populaţiei în 
funcţie de un set de caractere ce au fost constant analizate în cercetările de tip atlas , în ved
erea comparabilităţi i  lor ulterioare cu alte date succesive sau paralele din ţară5· Pentru a se 
surprinde cât mai bine fondul autohton al aşezărilor, ar fi necesară efectuarea unei anchete 
genealogice, selectându-se cu grijă pentru studiu ,doar indivizii care aparţin prin mai multe 
generaţi i colectivităţii respective. Studierea caracterelor regiunii cefalo-faciale (capul, nasul, 
faţa), pigmentaţia părului şi irisului, precum şi datele de ordin constituţional, ale grupelor 
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sanguine etc., ar putea duce la determinări tipologice; toate aceste date detaliate susţinând 

caracterul antropologie unitar al populaţiei româneşti în raport - de exemplu - cu populaţia 
secuiască sau maghiară. Eventualele studii asupra populaţiei româneşti din localitaţile 
Subcetate, Sărmaş şi  Gălăuţaş cu satele aparţinătoare, ar putea fi edificatoare in acest sens. 

În ceea ce priveşte necesitatea unei abordări din perspectiva antropologici culturale 
este interesant de urmărit, conform specificului acestei investigaţii6, geneza, structura , 
funcţiunea şi dinamica culturii în perspectiva istoriei, pentru a releva factorii care duc la uni
tatea sau diversificarea indefinită a comportamentului cultural şi pentru a determina apoi 
specificul cultural al acestei zone. Deşi zonă de mare interferenţă, unde deci fenomene de 
transfer cultural prin aculturaţie sau difuzionism cultural au fost posibile, totuşi se remarcă şi 
în acest spaţiu continuitatea de conţinut şi  de expresie (s.n.). În unitatea de mişcare culturală 
a vieţii de-a lungul timpului. Plecând de la considerentul viziunii antropologiei culturale 
potrivit căruia, într-un proces de aculturaţie are loc un schimb inegal de elemente (obiceiuri, 
datini, valori, simboluri s. a.) realizat între două societăţi deosebite sub raport cultural şi 
intrate în contact direct, parţial sau total, lent sau violent, de scurtă durată sau de lungă 
durată7, având în vedere că într-un astfel de proces, de obicei, cultura cea mai puţin organi
zată, adoptă elemente de conţinut şi formă ale culturi i mai organizate, mai dinamice -
observând că frecvenţa transformărilor elementelor de cultură şi civilizaţie secuiască sau 
maghiară în zonă etnoculturală Topliţa este destul de redusă, ne îndreptăţeşte să afirmăm şi 
să susţinem ideea existenţei unei continuităţi ale identităţii culturale româneşti în zonă, mai 
mult, un studiu amănunţit în local ităţi le de graniţă cu secuimea (S ubcetate, Hodoşa, Sărmaş, 
Gălăuţaş, Topliţa) pune în evidenţă faptul că de regulă, schimburile culturale au fost, cu 
Moldova. Ca să nu mai vorbim de local ităţile Bilbor, Corbu şi Tul gheş, ce au mari similitu
dini cu zona Neamţului sau Dornelor, acestea reieşind din elementele de port, de arhitectură 
populară sau obiceiuri, datini ş.a. 

Elementele preponderente de cultură şi civilizaţie românească reies şi din studiul 
antroponimelor şi toponimiei din zonă. 

Cercetările l ingvistice, adică o abordare şi din prisma lingvisticii ,  deşi începute de 
Ion 1. Russu, ar trebui continuate întrucât ar permite, şi ar scoate în evidenţă o serie de fac
tori care au contribuit la menţinerea conştiinţei naţionale a românilor din zona Topliţa. Ba mai 
mult s-ar scoate în evidenţă şi frecvenţa antroponimelor româneşti in l imba secuilor sau 
maghiarilor ceea ce se constituie nu doar ca şi  documente ale prezenţei, ci  şi ale deznaţion
alizării multor români .  ' 

Antroponimele româneşti (genti l icii, nume de familie) în sensul cel mai larg, sunt 
nume purtate începând din perioada feudală până azi de populaţia (românească) românofonă 
a Transilvaniei şi în afară, indiferent de obârşia lor l ingvistic-lexicală (etimologie), care, 
poate să fie:  propriu-zis românească, slava-române, bisericeşti calendaristice sau de altă 
provenienţăS. 

Perpetuarea acestor antroponime (româneşti) sau schimbarea lor forţată atunci când 
vitregiile istoriei au impus-o, deasemenea presupune o investigaţie, ştiinţifică amănunţită9. 
Acestea pe lângă informaţia lingvistică istorică propriu-zisă, ne oferă şi informa�ie etnografică sau 
antropo-geografică, deosebit de uti lă pentru surprinderea unei genealogii, a unor generaţi i, spiţe de 
neam, care de regulă sunt importanţi agenţi culturali şi conservatori de tradiţie. 

O abordare l ingvistică din perspectiva interdisciplinară poate să scoată în evidenţă, 
şi frecvenţa în zona etnoculturală Topliţa, a termenilor româneşti de origine latină, 1ermenii 

române�ti de origine veche şl�v� �i ţţrm!mi mmâm;�ti as; originll 5Ud .. :ilavn şi halumicf\ �au 
al�i termeni româneşti răspândiţi Îfl zoflii. I O. 
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1. Termeni româneşti din substratul traco-dac (în ordine alfabetică): 
baciu, baligă, barză, brânză, căciulă, curmătură, fluier, gard, groapă, măgură , moşie, 

moş, murg, rânză, stână, strungă, strungar, şuţ, ţap, ţarc, urdă, vatră, zer, zară, zgardă ş.a. 
II. Termeni româneşti de origine latină: 
albie, annăsar, băşici:i, berbec, blândă, bucată, bună, bunică, car, căruţă, căpăstru, 

cătuşă, căuş, căuc, cheag, circula, ciutură, coadă, coastă, codaş, corastră, corn, comută, 
Crăciun, cupă, cuptor, curechi, cuscru, doagă, dumicat, frânghie, fruntaş, gaură, găleată, gros, 
gură, laie, loc, mai, măciucă, mânător, merinde, mioară, muncel, mur, muscă, oacheşă, pescar, 
picior, pieptar, plai, plecat, putină rămăşiţă, râpă, ridicat, sapă, semănat (sămănat), spuză, 
stâmpărat, striga, ţară, ţărână, ţarină, trifoi , turmă, urmă, zeamă ş.a. 

I I I .  Termeni româneşti de origine veche slavă: 
bivol, cadă, camătă, cârjă, ciocan, cireadă, colibă, flăcău, j intiţă , jintuială, pistrui, 

pod (podişor), pomană, porneală, povară, prăj ină, prescuri, rândul, tocmit ş.a. 
IV. Tenneni româneşti : 
a) de origine sud- slavă : 
altiţă, argat, blană, brânduşă, cârlig, cetină, chiciură, dacă, coşar, cujbă, gârlă, leasă, 

livadă, răchită, sărac, târlă ş.a. 
b) de origine turcă (?): 
arcan, basma, cingel, cioban, ciorbă, fată, tuciuriu, ş.a. 
În afara acestor patru grupe, mai poate fi amintită încă una, cuprinzând termeni 

vechi româneşti, a căror etimologie încă nu a primit o explicaţie unanim acceptată: 
baltă, bordei, burduf, butuc, cârlan, cocă, cocoloş, gogoman, măgheran, mălai, 

mămăligă ş.a. 
O mare parte din tennenii enumeraţi mai sus, păstrează caracterul specific dinainte 

de conturarea actualelor etnii sud-slave şi diferenţierii etniilor maghiare şi slave , iar prezenţa 
lor în limba română şi vehicularea lor de către români, constituie în ultimă instanţă, o atestare 
(etnoculturală) etnolingvistică a vechimi i  şi continuităţii populaţiei româneşti din această 
regiune, termenii fiind răspândiţi mai ales prin mij locirea contactelor pastorale, comerciale , 
meşteşugăreşti ş.a., atestând implicit şi caracterul indelungat şi susţinut al acestor ocupaţii (Il). 

Tot din perspectiva interdisciplinară a studierii zonei etnoculturalc Topl iţa, o abor
dare şi din prisma ştiinţei demografiei, mai susţinută, ar aduce informaţii în plus in ceea ce 
priveşte: originea populaţiei din zonă, genealogii le săteşti, rnigraţiile sau exodul de populaţie, 
pendularea (munte-şes), vârstele (reale ş i  active); cu metode specifice demografiei, s-ar putea 
culege date referitoare la generaţiile din zonă, familii ,  studi indu-sc recesămintele populaţiei 
în care unitatea de observare este gospodăria, familia înregistrată sub formă de nucleu famil
ial (soţ, soţie, copii) sau familia extinsă (soţ, soţie, copiii lor, nedisătoriţi şi căsătoriţi , bunicii 
şi nepoţii) pe mai multe generaţii sau spiţe de neam. Interesante şi deosebit de uti le sunt sta
tisticile oferite de registrele de stare civilă, acolo unde acestea au fost ţinute corect şi cu reg
ularitate pentru născuţi, căsătoriţi, decedaţi, sau/şi registrele bisericeşti unde sunt consemnate 
certificatele de botez, de cununie, de deces, diferite conscripţii ş.a. Demografia aduce astfel 
informaţii în plus în ceea ce priveşte: schimbările survenite In numărul şi structura populaţiei 
în decursul timpului după caracteristici demografice (sex, vârstă, îmbătrânire demografică a 
populaţiei, reîntinerire demografică a popull::.ţiei repartiţi:� populaţiei după starea civilă -
necăsătoriţi, căsătoriţi, văduvi, divorţaţi); repartiţia populaţiei după caracteristici edu
caţionale, economice şi sociale (adică după nivel de instruire, populaţie activă/inactivă, cate
gorii sociale). 

Toate aceste date, pe care le oferă demografia în corelare cu disciplinele istorice scot 
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în evidenţă şi politica demografică promovată de-a lungul timpului în zona noastră, nu de 
puţine ori o politică vitregă. Cu toate acestea, continuitatea populaţiei româneşti În această 
parte a Transilvaniei, iese în evidenţă. Interesant în această privinţă ar fi de urmărit frecvenţa 
căsătoriilor mixte dintre români şi maghiari, în ce măsură acestea au afectat fondul autohton 
român, de-a lungul timpului. 

Desigur, cele enumerate mai sus reprezintă doar citeva încercări de abordare inter
disciplinară în cercetarea zonei etnoculturale Topliţa, rămânând ca pe viitor să intenţionăm, 
real izarea unui program comun de cercetare cu instituţiile de profil din ţară, contribuindu-se 
în acest fel la includerea şi a acestei zone în circuitul ştiinţific al specialiştilor, răspunzându
se totodată necesităţii acute de valorificare a potenţialului cultural românesc din această parte 
a României, rămas necercetat sistematic până în prezent. 

NOTE 
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Le regard sur la zone ethno-culturelle Topliţa de la perspective interdisciplinaire. 
Les priorites 

Resume 

La zone ethno-culturelle Topliţa, situee dans l a  vallee superieure de l a  riviere Mureş, n'a pas 
ete encore etudiee systematiquement. C'est pourquoi nous essayons d'aborder l 'etude de cette region 
pas seulement d'une perpesctive ethnographique, mais d'une manieere interdisciplinaire: historique, 
sociologique, linguistique, demographique. 

On ne peut pas mettre en evidence les interferencee culturelles avec les n!gion limitrophes ( 1 a 
Moldavie, Gurghiu, l a  zone halutee par les Szeklers) que par une telle maniere, qui doit surprendre l a  
richese des elements qui composent l a  culture materielle et spirituelle d'une region qui attend etre 
etudiee systematiquement, scientitiquement. 

Ainsi allons-nous contribuer a l a  valorisation du patrimoine culturel de cette parttie de l a  
Roumanie. 
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